N5000 Series 

セットアップガイド 


プリンタの設置方法、プリンタドライバのインス I -ール方法等、印刷できる状態にするまでの方法が記 
載されています。 
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安全上のご注意 


製品を設置 • ご使用になる前に必ずお読みください。 


このたびは 、 SPEEDIA N 5000シリーズをお買い上げいただきまして、まことにありがとうございます。 

この「取扱説明書」は 、 SPEEDIA N 5000シリーズを安全に正しくご使用いただくためにプリンタの正しい使いかた•点 
検 • 不具合が起きたときの処置のしかたなどについて説明したものです。プリンタをご使用の前に必ずお読みください。ご使用 
中もお手元に置いてご利用いただけるよう、印刷してご使用ください。サーバーをご使用の場合は、本 CD のデータを共有フォ 
ルダにコピーして、プリンタをご使用になる方全員が参照できるようにしておくことをおすすめします。 


本書の適用機種 ： SPEEDIA N 5100 

SPEEDIA N 5300 

c 注意表示について ） 

本製品は内部に高温 • 高電圧部品を使用しています。お客様や 
他の人々への危害や財産への損害を未然に防止するため、本書 
では、製品の取り扱いを誤ったときに生じる危害や損害の大き 
さと切迫の程度ごとに、次のような注意表示をしています。 

この注意表示が付いた注意文を無視して誤った取 
A 警告り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う事が 
あります。 

この注意表示が付いた注意文を無視して誤った取 
注意 り扱いをすると、人が傷害を負うまたは、財産に 
損害を与える事があります。 


〔 絵表示について ） 

本書にはさらに次のような絵表示をしています。 

△記号は「気をつけるべきこと」を意味しています。 
左の例は、高電圧部分につき注意が必要なことを意味 
します。 

( S ) 記号は「してはいけないこと」を意味しています。 
左の例は、分解禁止を意味します。 

•記号は 「しなければならないこと」を意味していま 
# す。左の例は電源プラグをコンセントから抜かなけれ 
ばならないことを意味します。 













A 警告 

< 電源に関する警告 > 

ACl 00 V 、50/60 Hz 、 1 5 A 以上の専用コンセント 
以外には接続しないでください。火災 • 感電の恐れが 
あります。 

〇 電源プラグやコンセント及び、プリンタ側の差し込み 
口(インレット)に付着したホコリは、必ず取り除いて 
ください。そのまま使用していると、発熱や火災の原 
因になる事があります。 

© アース線を第3種接地工事をしたアース端子に接続し 
てください。アース接続がされないで、万一漏電した場 
合は、火災 • 感電の恐れがあります。アース接続ができ 
ない場合は、お買い求めの販売店にご相談ください。 

/ <r\ 次のようなところには、絶対にアース線を接続しない 
でくださぃ。 

• ガス管(引火や爆発の恐れがあります。） 

• 電話専用アース線および避雷針(落雷時に大量の電 
流が流れて危険です。） 

• 水道管(配管の途中がプラスチック等になっている 
事が多いため、アースの役割を果たしません。） 

タコ足配線や電源コードの継ぎ 
足し(容量不足の延長コード）は 
使用しないでください。 

また、パソコン等の補助コンセン 
卜には接続しないでください。火 
災 • 感電の恐れがあります。 




安全上のご注意 


_ A 警 告 

0 r 電源コードを傷つけたり、 

破損したり、加工しないで 
ください。また、重たいも 
のをのせたり、引っぱった 
り、無理に曲げたりする 
と、電源コードを傷め、火災 • 感電の恐れがあります。 
電源コードに傷や亀裂が付いたときは、すぐに使用を 
中止し、電源プラグをコンセントから抜いて、お買い 
求めの販売店に連絡し、新しい鼋源]—ドに交換して 
ください。 

0 ぬれた手で電源プラグを抜き差ししないでください。 
感電の恐れがあります。 

0 プリンタの霞源スイッチを ON にしたままプラグを抜 
き差ししないでください。ブラグが変質し、火災の原 
因になる事があります。 

<製品の取り扱いに関する警告> 

/ CN 製品の上に水の入った容器 
^ (コップ•花瓶•植木鉢など）や 
金属物（クリップ•ホチキスの 
針等）を置かないでください。 

こぼれたり、製品の中に入った 
場合、火災 • 感電の恐れがあり 
ます。万一製品の中に異物が 
入った場合は、すぐに電源を切り、電源プラグを抜い 
て、お買い求めの販売店にご連絡ください。 















△警告 


c 


② 


万一製品から煙が出ている、変な臭いや異音がするな 
どの異常状態のまま使用すると、火災•感電の恐れが 
あります。このようなときは、すぐに電源スイッチを 
切り、電源プラグをコンセントから抜いて、お買い求 
めの販売店にご連絡ください。お客様による修理や注 
油は危険ですので絶対にしないでください。 

製品を分解 • 改造しないでくだ 
さい。火災•感電の恐れがあり 
ます。製品の調整•点検の際は、 

お買い求めの販売店にご連絡 
ください。 



\_ 

ノ 

r 

△注意 


<電源に関する注意> 

/〇!電源プラグを抜くときは、電源コードを引っぱらない 
でください。霞源コードが傷つき、火災•感電の原因に 
なる事があります。 

電源コードは付属のもの以外は使用しないでくださ 
し〉。また、付属の電源コードを他の製品に使用しないで 
<ださい。発熱や火災の原因になることがあります。 

本製品を移動するときや、お手入れのときは、必ず電源 
プラグをコンセントから抜いてください。感電や、電源 
コードが傷ついて火災の原因になる事があります。 


(S) 


安全上のご注意 


△注意 


€ 

❶ 


連休などで、本製品を長期間ご使用にならないとき 
は、安全のために必ず電源プラグをコンセントから抜 
いてください。 

パソコンと同じコンセントを使用すると、パソコンの 
画面がちらついたり、誤動作によりバソコンのデータ 
が消える事があります。プリンタの電源コードをパソ 
コンと別の専用コンセントに差し替えてください。 


<設置場所に関する注意> 

湿気やホコリの多い場所に置かないでください。火 
災•感電 • 故障の原因になる事があります。 

プリンタ本体は床から 35 cm 以上離して設置してく 
ださい。 

安全のため温度や湿度が 
右図で示す「使用範囲」の 
場所でご使用ください。 

また、プリンタの最高の 
性能を発揮するためには 
「推奨範囲」でのご使用を 
おすすめします。 
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] 使用範囲 


30 t； 
I 推奨範囲 


/ C \ ストーブやヒーターなどの発熱器具に近い場所、揮発 
' ey 性可燃物(強燃性スプレー等)やカーテンなどの燃え 
やすいものに近い場所には設置しないでください。火 
災の原因になる事があります。 
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_ A 注意 _ 

O r 狭い部屋で長時間使用するときは、換気にご注意くだ 

さい。プリンタの排気が直接人に当たらないように設 
置してください。気分が悪くなることがあります。ま 
た、カーテンや衣類等に長期間排気が当たらないよう 
にしてください。汚れ（シミ）が付くことがあります。 

0 製品の通風口をふさがないでください。通風口をふさ 
いだまま使用すると、製品内部の温度が上昇して、火 
災の原因になる恐れがあります。 

〇 キャスターが付いた台の上に設置するときは、必ず 
キャスター止めをしてください。動いたり、倒れたり 
して、けがの原因になる事があります。 

/ Ok 大切な家具などの上に設置しないでください。長時間 
〇同じ場所に設置しておくと、製品のゴム足が設置した 
場所に付着して汚す事があります。 

テレビやラジオの近くに設置しないでください。受信 
障害の原因になる事があります。 

<製品の取り扱いに関する注意> 

〇 シェルは必ず最後まで開けてください。途中で止めた 
り、開けたシェルに手を触れると、シェルが閉じて手 
などをはさまれ、けがをする事があります。シェルを 
閉めるときは必ず周囲の人の手や物をはさまないよ 
う十分ご注意ください。 

A 用紙排出口付近の定着器は高温になりますので手を 

触れないでください。やけどの原因になります。 

__ 


安全上のご注意 


△注意 


/^\ 詰まった用紙を取り除いたり、消耗品を交換するとき 
^ などはプ U ンタの突起部に触れてけがをしないよう 
にご注意ください。 

〇 詰まった用紙を取り除くときは、内部に紙片が残らな 
いようにすベて取り除いてください。紙片が残ったま 
ま使用すると火災の原因になる事があります。 

なお、用紙が定着器の内部に残って取り除けないとき 
には無理に取らないで、ただちに電源を切り、お買い 
求めの販売店にご連絡ください。 

A 製品内部の電極や金属部品に手を触れないでくださ 
しへ。感電の恐れがあります。製品のお手入れは、必ず電 
源スイッチを切ってから行なってください。 

〇 布のカバーなどを掛ける場合は、電源を切った後、製 
品の内部が十分冷えきってから掛けてください。製品 
の内部が熱いうちに掛けると、火災の原因になる事が 
あります。 

〇 トナーやドラムに毒性はありませんが、トナーが手や 
皮膚についたときはすぐに洗い流してください。万一 
トナーが目に入ったときは、すぐに水道の水で目に 
入ったトナーを洗い流し、眼科医の診療を受けてくだ 
さい 。 

〇 消耗品の交換の際は、トナーで周囲を汚さないように 
紙などを敷いて行なってください。万一トナーが衣服 
に付いたときは、ぬらさずに、掃除機で吸い取ってく 
ださい。 

V_/ 










ZL 注意 

< 持ち運び • 廃棄に関する注意> 

〇 製品を持ち運ぶ際は必ず 
4人以上で運んでくださ 
し〉。図のように製品の 
取っ手をしっかりと持っ 
て、静かに持ち上げます。 

腰を傷めたり、製品を落 
としてけがをしないよう 
に十分ご注意ください。 

製品重量は、消耗品•オプ 
ション無しでも約 72 kg 
あります。 

拡張ペーパフィーダ(オプション)をご使用のときは、 
本体から取り外して別々に運んでください。 

0 使用済みの消耗品は焼却しないでください。一部可燃 
性の材料を使用しているため、火災 • やけど • ガスの発 
生などで思わぬ事故の原因になります。カシオは地球 
環境保護のために、使用済みのドラムセットとトナー 
セットを無償で回収しています。詳しくは別売のドラ 
厶セットまたはトナーセットに同梱されている案内 
書をご覧ください。やむを得ず廃棄する場合は、一般 
の不燃物(廃プラスチック • 金属)扱いで廃棄してくだ 
さい。なお、地方自治体の条例により廃棄 • 分別の方法 
が指定されている場合はそれに従って廃棄してくだ 
さい 0 

\ _ / 



安全上のご注意 
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特長 


N 5300はカラー印刷が1分間 
に31枚、 N 5100はカラー印 
刷が1分間に23枚できて 

速し、 


64 bit 高速 RISC CPU とデータ 
高圧縮伸張機能で 

画像処理が 

速し、 


紙パス部とプロセス部が上下に 
開< 

シエ J レ構造で 

操作が簡単 


マルチペーパフイーダから長い 
サイズの用紙に印刷ができる 

長尺紙対応 



高解像度と新スクリー 



ンで、印刷が 

きれし、 


最大21 Og / nf の厚紙 
に印刷ができる 

J 享糸氏文寸 



自動レジストレーシヨン調整と自 
動濃度調節で 

し、つでも 

mmmmm 

トナーセーブ機能とスリープ 
モード時 25 W 以下の低消費電力 
で 

経済的 

• コピーガード印刷 
• スタンプ/フォームオーバーレ 
ィ印刷 

• 合成/分割印刷など 

多彩な印刷機能 


オプシヨンの拡張ペーパフイーダ 
と大容量給紙装置を取り付けて 

最大 5 SSO 枚 

大量印刷 

( MPF 給紙100枚を含む） 
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本書中のマークと表記について 



よって、ご注意いただきたい重要 
説明を記載しています。 

、必ずお読みください。 

( マークについて ) 

本書では、以下のマークに 
事項や、取り扱い上の補足 
マークの付いている記述は 

この記載に従わないで誤った取り扱いをすると、プ 
U ンタが故障する事が想定される内容を記載してい 
ます。 y 


0^取り扱い上の補足説明や、ご確認いただきたいことを\ 
卞ィノト 記載しています。 y 


関連した内容の参照先を示しています。 

I ® 3 この色になつている項目をクリックすると、該当する 
ページを参照できます。（元の画面に戻りたいときは 
Acrobat Reader の^ Jr 前の画面」ポタンを押しま 
す〇 ) 


C 表記について ) 

本書では、パソコンのオペレーティングシステムを以下のよ 
うに省略して記載する事があります。 

<正式名称> 

Microsoft ® Windows ® 95 Operating System 日本言吾版 
Microsoft ® Windows ® 98 Operating System 日本言吾版 
Microsoft ® WindowsNT ® Operating System Version 4.0 日未語版 
Microsoft ® Windows ® 2000 Operating System 日本語版 
Microsoft ® Windows ® Millennium Edition 日本言吾版 
Microsoft ® Windows ® XP Operating System 日未言吾版 
Microsoft ® Windows Server ™ 2003 日本語版 

<省略記載> 

Windows 95 
Windows 98 
Windows NT 4.0 
Windows 2000 
Windows Me 
Windows XP 
Windows Server 2003 

総称する場合は 「 Windows 」 と記載する場合があります。 
併記する場合は 「Windows 95/98/ NT 4.0/2000」のよう 
に 「 Windows 」 を省略する場合があります。 


〔 Windows の画面について ） 

本書に掲載の Windows XP の画面は、特に指定がない限り、 
Windows 98の画面を例に使用しています。 





















1 ■プリンタ各部の名称と働き 


<正面> 


操作パネル 

プリンタの状態を表示したり、プリンタ 
の機能を設定するときに使用します。 
リファレンスマニュアル 


フロントカバー 

ドラムセット、トナーセット、 
定着クリーナの交換や、紙詰ま 


りのときに開けます。 

隊 八ードゥエアマニュアル 
(9 ページ、12ページ、 

16ページ、40ページ） 



ペーパカセツト （ A 3 ユニバーサル） 

A 3 〜 A 5 ( B 系列を含む）定型サイズの普通 
紙を550枚までセツトできます。 

I ® 3 ハードウェアマニュアル （21 ページ） 


マルチぺーパフイーダ 

印刷する面を上向きにセツトします。 
特殊紙はここから給紙してください。 
隊 八ードゥエアマニュアル 
(27 ページ） 

—ライトカバー（本体給紙ガイド) 

紙詰まりのときに開けます。 


メイン排紙部（フェイスダウン） 

印刷された用紙が印刷面を下にして（フェイ 
スダウン）出てきます。 

隊 ハードウエアマニュアル （38 ページ） 


拡張ペーパフイーダ（オプション） 

ペーパカセツトを装着する給紙ユニツトです。 
本体に4台まで装着できます。 

Dg 5 ハードウエアマニュアル （52 ページ） 











































< 背面> 

外部装置接続コネクタ（オプション） 

オプションの給紙装置や排紙装置を接続するコネクタです。 
詳しくは各オプション装置の説明書をご覧ください。 


I ® 3 八ードウエアマニュアル （62 ページ) 


大容量給紙装置 
接続コネクタ 



フイニッシヤ装置 
接続コネクタ 


インターフェイスボックス 

オプションの増設メモリモジュールや、 
八ードディスクユニットは、この中に取 
り付けます。 

隊 八ードゥエアマニュアル 
(58 ページ） 


USB インターフェイスコネクタ 

USB インターフェイスケーブル 
を接続します。 D 冢 （31 ページ） 



パラレルインターフェイス 
コネクタ 

プリンタケーブルを接続し 


ます腐 （30 ベージ) 
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1. プリンタ各部の名称と働き 


アッパー排紙トレイ（フェイスアップ） 

印刷された用紙が印刷面を上にして（フェ 
イスアップ）出てきます。 

I ® 3 ハードウエアマニュアル （38 ページ) 



「 I 」側を押すと 0 N 
roj 側を押すと OFF 


\電源コード差し込み口 

y 電源コードを差し込みます。 

拡張 I / F ポード挿入口 

LAN I / F ボードのいずれか1枚が装着でき 
ます。 

I ® 5 ハードウエアマニュアル （57 ページ） 

















































2 ■同 fl 


品の確認 


•梱包箱に次のものがそろっているか確認してください。もし不足しているものがあれば、お買い求めの販売店にご連絡ください。 


<本体> 



^取扱説明書について- 

本プリンタの取扱説明書は CD 内に収録されています。製本された取扱説明書は同 
梱されていませんのでご注意ください。 

I ® 3 八ードウエアマニュアル「付録8.マニュアルの印刷とキーワードによる検索方 
法」 （10 5ページ） 

取扱説明書の一部を抜粋して、クイックガイドにまとめてありますのでご活用ください。 



ドラムセツト （4 本) 


トナーセツト （4 本) 


電源コード 




ボックスドライバ 
(ホルダ付き） 


Z_/ " 

クイックガイド 設置手順書 

(ケース付き） 


アッパー排紙トレイ 
(本体に実装済み） 



安全上の 保証書請求用 

ご注意 八ガキ 


























3. 設置場所の選定 


^ 3.1 設置に適した場所 ) 

次のような場所に設置してください。 

•プリンタの重量（約 185 kg ) が十分耐えられる水平で安定した場所 

(標準実装状態で約 85 kg 、 全てのオプション類を実装すると約 185 kg になります。） 

•プリンタ専用のコンセント （ AC 100 V 、50/60 HZ 、15 A 以上、アース端子付き）が確保できる場所 
(プリンタと同じコンセントから他の機器（パソコン等）の電源を取らないでください。） 

• 密閉されていない風通しの良い場所 
•直射日光が当たらない場所 （3,000 Lux 以下を推奨） 

•用紙のセットや消耗品の交換等が無理なくできるスペースが確保できる場所（次項の「設置スペース」参照) 
• 以下の環境条件を満足する場所 

•温度：10〜 33 °C (1 5〜 27° C を推奨） 

• 湿度： 20〜80% (35 〜70%を推奨） 

(ただし結露しないこと） 

• 水平度：1 .0° 以下 
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40 Omm 以上 




籲プリンタ本体を床面にじかに設置しないで、 35 cm 以上離 
して設置することをおすすめします。ホコリによる故障の 
原因になることがあります。 

像設置台はオプションの N 5専用デスク （ N 5- DESK ) また 
は、拡張2段給紙ユニット （ N 50- CPF 2 C ) ，拡張1段給 
紙ユニット （ N 50- CPF 1 C ) のご使用をおすすめします。 


3.2 設置スペース 


LULUgo9L 



TKIEEOOL 



=-L 

1 J . ― r 


TlooL 



3. 設置場所の選定 



///////////// 

※キヤスターの寸法は拡張2段給紙 ユニッ ト用の 
ものです。 


キヤスター付きの台に設置するときは、必ずキヤスター止 
めをしてください。 





































































































































































































C 3.3 設置に不適当な場所 ） 

次のような場所には設置しないでください。 


_ A 注意_ 

(^) 湿気やホコリの多い場所に設置しないでください。 
プリンタ本体は床から 35 cm 以上離して設置するこ 
とをおすすめします。 

火災•感電 • 故障の原因になる事があります。 

~ ストーブやヒーターなどの発熱器具に近い場所、揮発 
性可燃物（強粘性スプレー等）やカーテンなどの燃え 
やすいものに近い場所には設置しないでください。 
火災の原因になる事があります。 

(^) 狭い部屋で長時間使用するときは、換気にご注意くだ 
さい0 

製品の通風口をふさがないでください。 

通風口をふさいだまま使用すると、製品内部の温度が 
上昇して、火災の原因になる恐れがあります。 

(^) 大切な家具などの上に設置しないでください。 

長時間同じ場所に設置しておくと、製品のゴム足が付 
着して、大切な家具を汚す事があります。 

テレビやラジオの近くに設置しないでください。 

受信障害の原因になる事があります。 


3. 設置場所の選定 


C 3.4 設置台について J 

設置台はプ U ンタの底面より広く、丈夫で水平な台に設置し 
てください。 

プリンタのゴム足が台から外れていたり、2つ以上の台にま 
たがって設置したり、段差があるような場所に設置すると、プ 
U ンタの内部機構に無理な力がかかり、画像不良や、紙詰まり 
が発生しやすくなります。そのまま使用すると故障の原因に 
なりますので絶対に避けてください。 
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3. 設置場所の選定 


〔 3.5 プリンタを持ち運ぶ際の注意 ） 


_ A 注意_ 

A 製品を持ち上げる際は、必ず4人以上で作業してください。 

製品の重量は消耗品やオプション無しでも約 72 kg あります。無理な姿勢で持ち上げて腰を痛めないようご注意くださ 
し)。 

図のように製品の取っ手をしっかりと持って、水平に持ち上げてください。取っ手以外の場所に手をかけたり、傾けて 
持ち上げるとプリンタの破損および落下によるけがの恐れがあります。 




命取っ手 
命取っ手 


A プリンタをキヤスター付きの台に乗せるときは、必ずキヤスターを固定して動かないようにしてから作業してください。 

_ 作業中に台が動くとプリンタの落下などによりけがの原因になる事があります。 


ノ 
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4. 輸送用の緩衝材の取り外し 


プリンタ本体には輸送用緩衝材が取り付けられています。以 
下の手順に従って全ての緩衝材を取り外してください。その 
まま電源を入れると、故障の原因になる事があります。 


C 4.1 転写べルト緩衝材の取り外し ） 


7フロントカバーを開け 
ます。 


2定着解除レバーの緩衝 
材を取り外します。 


3 □ックレバーを解除 
(左）側に倒します。 
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4シェル解除ポタン（右 
側の取っ手）を押しな 
がらゆっくり持ち上げ 
ます。 


シェル左側の取っ手には 
解除ポタンがありません。 
シェルロックの解除は右 
側の取っ手で行なってく 
ださい。 


5 シェルをいっぱいに止 
まるまで開けます。 


△注意 

〇 ドラムセツトやトナー 
セツトが装着されていな 
い状態では、シェルが勢い 
よく開きますので、ゆつく 
りと開けてください。 
























































































4. 輸送用の緩衝材の取り外し 


A 注意 


〇 シェルは必ず最後まで開けてください。 

^途中で止めたり、開けたシェルに手を触れるとシェルが 
閉じて手などをはさまれ、けがをする恐れがあります。 

(^) プリンタ内部の部品に手を触れないでください。 

部品のエツジ等でけがをする恐れがあります。 


6 転写べルトの緩衝材 
(4 個）を取り外します。 




__転写べルト（プリンタ内部の黒いベルト）の上に物を 
落として傷を付けないようご注意ください。印刷不 
良や転写べルト切れの原因になることがあります。 


7ペーパカセツトをプリ 
ンタから引き出します。 


8 ペーパカセット内の緩 
衝材（ダンポール1個） 
を取り外します。 


ぼ 

ポイント 


本体と _ 緒に拡張べーパフィーダや両面印刷ユニッ 
卜、 LAN ポード等のオプション品をご購入されている 
場合は、以降の設置を行なう前に、各オプション品に 
同梱されている取扱説明書を参照して、オプション品 
の取り付けを先に行なつてください。 
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次にドラムセツトを取り付けます + 



































































5. 消耗品の取り付け 


C 5.1 ドラムセットを取り付けます ） 

ドラムセットは、色別にブラック、イエロー、シアン、マゼン 
夕の4種類があります。ドラムセットの装着口にも装着する 
ドラムセットの色が示してあります。以下の手順で同じ色の 
ドラムセットを取り付けてください。 

※以下の手順はマゼンタ用のドラムセットをプリンタに取 
り付ける手順ですが、その他のドラムセツトも同様に取り 
付けてください。 




Z 


フロント カバーを 開け 
ます。 


□ック レバーを 解除 
(左）側に倒します。 
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3 シェル解除ポタン（右 
側の取っ手）を押しな 
がらゆっくり持ち上げ 
ます。 


4 シェルをいっぱいに止 
まるまで開けます。 


△注意 

A ドラムセットゃトナー 
~セツトが装着されていな 
し、状態では、シェルが勢い 
よく開きますので、ゆつく 
りと開けて < ださい。 




































































5 ドラムセツトを箱から 
取り出し、テープをは 
がします。 

0このときはまだドラムカ 
バーを外さないでくださ 
し、0 

V_ J 



6 ドラムセツト挿入口の 
レールに、ドラムセツ 
卜のツバが掛かるよう 
にセツトします。 



7 ドラム カバーを 手で支 
えながら、ドラムセツト 
だけを押し出すように、 
奥に突き当たるまで 
まっすぐ差し込みます。 


5. 消耗品の取り付け 



8 5 から 7 の手順を繰り 
返して、4色全てのド 
ラムセツトを取り付け 


ます。 


0右から順にマゼンタ、シ 
アン、イエ□一、ブラック 
の順です。 

V_ J 


__転写べルト（プリンタ内部の黒いベルト）の上に物 
を落として傷を付けないようご注意ください。 
クリップや ステープラーの 針などの異物をプリン 
夕内部に落とさないようご注意ください。 


次にトナーセツトを取り付けます + 






















( 5.2 トナーセットを取り付けます ） 

トナーセットは、色別にブラック、イエロー、シアン、マゼン 
夕の4種類があります。トナーセットの装着口にも装着する 
トナーセットの色が示してあります。以下の手順で同じ色の 
トナーセットを取り付けてください。 

※以下の手順はマゼンタ用のトナーセットをプリンタに取 
り付ける手順ですが、その他のトナーセツトも同様に取り 
付けてください。 



7トナーセツトを箱から 
取り出し、図のように 
よく振って、中の卜 
ナーが片寄らないよう 
にします。 



トナーシール7— ノを 
はがします。 
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5. 消耗品の取り付け 




3トナーセツト挿入口の 
レールに、トナーセツ 
卜のツバが掛かるよう 
にセツトします。 

4トナーセツトを奥に突 
き当たるまでまっすぐ 
差し込みます。 


5トナーセツトの連結レ 
バーを倒してドラム 
セツトにカチツと□ツ 
クします。 



































6 7 から 5 の手順を繰り 

返して、4色全てのトナー 
セットを取り付けます。 

0右から順にマゼンタ、シアン、 
イエ□一、ブラックの順です。 

7定着クリーナを定着ユ 
ニットの溝に沿ってス 
ライドさせながら力 
チッとロックする位置 
に取り付けます。 



8 シェルをゆつくり閉 
め、両手で押して力 
チッとロックします。 

’ A 注意 、 

^ シェルを閉めるときは、 
周囲の人の手や物をは 
さまないよう十分ご注 
_意ください0 _ 


5. 消耗品の取り付け 



9 □ックレバーをロック 
側（上向き）に起こして 
□ックします。 


□ックレバーが固いと1 
きは、もう一度シェル 
を閉めなおして<ださ 
し、0 

v _ _ _ J 



10 付属品のクイックガイ 
ドのケースを、裏面の 
台紙をはがしてフロン 
トカバー内側の1段へ 
こんでいる場所に貼り 
付けます。 



1 1 フロントカバーを閉め 
ます。 


次に用紙をセツトします + 





















































































5.3 用紙をセツトします 


ここでは、ペーパカセツトに普通紙をセツトする方法を説明 
します。 

※使用できる用紙の種類や取り扱いには注意が必要です。 

ハードウェアマニュアル「付録2■用紙について」 

(94 ページ） 



7ペーパカセツトをプリ 
ンタから引き出します。 


0通常はペーパカセツトを 
プリンタから取り外さな 
いでください。 

v _ J 
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5. 消耗品の取り付け 



2後ガイドの固定クリッ 
プをつまみながら、使 
用する用紙サイズの位 
置に固定します。 


0固定クリップのツメが力 
ポィノト セットの溝に固定されて 

いることを確認してくだ 
さい0 

V_ J 



3 印刷する面を下向きに 
用紙をそろえてセツト 
し、横ガイドの□ツク 
レバーを つまみなが 
ら、用紙に軽く当たる 
位置に調整します。 


横ガイドを用紙に強く押 
し付けないでください。 
紙詰まりの原因になるこ 
とがあります。_ ノ 








































































4 横ガイドのラベルの ▼ 
マークより下になるよ 
うに、入れすぎた用紙 
を取り除きます。セツ 
卜できる用紙の量は力 
セツトの種類や用紙の 
厚さによって違います 
のでご注意ください。 



5 セツトした用紙サイズ 
に、用紙サイズダイヤ 
ルを合わせます。 


0マルチペーパフイーダに用紙をセツトする方法は、 
D ^ A - ドウエアマニュアル「2.4マルチペーパフイー 
ダ ( MPF ) からの給紙」 （27 ページ） を参照してくだ 
さい0 


5. 消耗品の取り付け 



6 ペーパカセツトをプリ 
ンタの奥までゆっくり 
押し込みます。 


次に電源コードを接続します + 


















































6. 電源コードの接続と動作確認 


A 警告: 

<電源に関する警告> 

/CN △0100ソ、50/60也、15众以上の専用]ンセント 
以外には接続しないでください。火災•感電の恐れ 
があります。 

〇 電源プラグやコンセント及び、プリンタ側の差し込 
み口（インレット）に付着したホコリは、必ず取り除 
いてください。そのまま使用していると、発熱や火 
災の原因になる事があります。 

© アース線を第3種接地工事をしたアース端子に接 
続してください。アース接続がされないで、万一漏 
電した場合は、火災•感電の恐れがあります。アース 
接続ができない場合は、お買い求めの販売店にご相 
談ください。 

Q 次のようなところには、絶対にアース線を接続しな 
いでください。 

• ガス管(引火や爆発の恐れがあります。） 

• 電話専用アース線および避雷針(落雷時に大量の 
電流が流れて危険です。） 

• 水道管(配管の途中がプラスチック等になってい 
る事が多いため、アースの役割を果たしません。） 

\_ J 


△警告 


/ CN タコ足配線や電源コードの継ぎ 
^足し(容量不足の延長コード）は 
使用しないでください。 

また、パソコン等の補助コンセ 
ントには接続しないでくださ 
し〉。火災-感電の恐れがあります。 


麵 



/ CN 電源コードを傷つけた 
^り、破損したり、加工しな 
いでください。また、重た 
いものをのせたり、引っ 
ばったり、無理に曲げた 
りすると、電源コードを傷め、火災 • 感電の恐れがあ 
ります。電源コードに傷や亀裂が付いたときは、す 
ぐに使用を中止し、電源プラグをコンセントから抜 
いて、お買い求めの販売店に連絡し、新しい電源 
コードに交換してください。 



/ Ov ぬれた手で電源プラグを抜き差ししないでくださ 
し〉。感電の恐れがあります。 


&プリンタの電源スイッチを ON にしたままプラグを 
抜き差ししないでください。プラグが変質し、火災 
の原因になる事があります。 

、 ノ 














A 注意 

< 電源に関する注意 > 

電源プラグを抜くときは、電源コードを引っぱらな 
いでください。電源コードが傷つき、火災•感電の原 
因になる事があります。 

本製品を移動するときや、お手入れのときは、必ず 
^電源プラグをコンセントから抜いてください。感電 
や、電源コードが傷ついて火災の原因になる事があ 
ります。 

連休などで、本製品を長期間ご使用にならないとき 
は、安全のために必ず電源プラグをコンセントから 
抜いてください。 

〇 パソコンと同じコンセントを使用すると、パソコン 
の画面がちらついたり、誤動作によりバソコンの 
データが消える事があります。プリンタの電源コー 
ドをパソコンと別の専用コンセントに差し替えて 
ください。 


6. 電源コードの接続と動作確認 
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6. 電源コードの接続と動作確認 


〔 6.1電源コードを接続します ) 

消耗品やオプションの取り付けが終了したら、電源コードを 
接続してプリンタの動作確認のためにステータスシートを印 
刷します。 



プリンタの電源スイッ 
チが OFF になつている 
ことを確認してから、 
電源コードをプリンタ 
に差し込みます。 




2 電源プラグをコンセン 
卜に差し込みます。 


3 電源スイッチを ON に 
します。 


△注意 


0 

〇 


0 


電源コードは付属のもの以外は使用しないでくださ 
い。また、付属の電源コードを他の製品に使用しないで 
ください。発熱や火災の原因になることがあります。 
アース線は必ず、電源プラグをコンセントに差し込む 
前に取り付けてください。また、アース線を取り外す 
場合は、必ず電源プラグをコンセントから抜いてから 
取り外してください。 

電源プラグをコンセントに差し込んだままで、プリン 
夕側の電源コード（インレツト）を抜かないでくださ 
い。感電の原因になることがあります。 


△警告 


❹ 


このときアース線は必ず接続してください。アース接 
続しないで万一漏電した場合は、火災•感電の恐れが 
あります。 

詳しくは I ® 3 警告 （24 ページ）を参照してください。 


電源投入直後は、プリンタのリセット音（機構部を初期状 
態に動かす音）が出ますが故障ではありません。_ ノ 


26 





































電源スイッチを ON にするとプリンタは以下のように動作し 
ます。 


イニシャルチェック • プリンタのリセット音がしま 

す。 

• 全てのランプが一度点灯しま 
す。 

• 表示パネルが左図のように表 
示されます。 （*** 部分に 
チェック内容が表示されま 
す。) 

• データランプとメッセージラ 
ンプが消灯し、表示パネルが 
通常表示になれば、印刷可能 
な状態です。 

• 電源ランプが点滅していると 
きはウオームアップ中です。 

ウオーム アップ中は データの 
受信はできますが印刷できま 
せん。ウオーム アップが終了 
すると（最大165秒後）電源 
ランプが点灯に変わり、印刷 
を開始します。 





通常表示（例） 

インサツテ'' キマス 


6. 電源コードの接続と動作確認 


0エラーメッセージが表示されたときは、 I ® 3 ハード 
ホィノト ウェアマニュアル「6.1表示パネルのメッセージと処 
置方法」 （64 ページ） を参照して正しい処置をしてく 
ださい。 


次にセルフプリント(ステータスシート)の印刷をします + 








C 6.2 セルフプリント(ステータスシート)の印刷 ） 

プリンタの設置が終わりました。プリンタの動作確認のため 
にセルフプリントを行ないます。 

セルフプリントの印刷 

次の手順に従ってセルフプリントを行なってください。 

7 A 4 用紙をペーパカセッ 
卜に入れます。 

3 〔オンライン) ポタンを 
押しながら電源スイッ 
チを ON にします。 

〇 Initial i z i 
n g • • • と表示されて 
いる間は 〔オンライン： )ポ 
タンを押し続けます。 


贫ンライン) を押しながら 
電源 ON 



6. 電源コードの接続と動作確認 



* セルフインシ '' * 


( f ンライン)を 
離す 



インサツテ'' キマス 


4 * セルフインジ*と 
表示されたら (オンライソ ) 
ポタンから手を離します。 

5電源ランプが点滅から 
点灯に変わるとセルフ 
プリントを開始します。 

6 セルフプリントが終わ 
ると通常状態に戻りま 
す。 





















セルフプリントの結果 

セルフプリントを行なうと、次のようなセルフパターンが印刷されます。 


6. 電源コードの接続と動作確認 
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次にパソコンに接続します + 












































7 ■バソコンとの接続 


パソコンに接続する方法はパラレルインターフェイスケーブ 
ルや、 USB ケーブルで接続する□—カル接続と 、 Ethernet 
インターフェイスケーブルで接続するネットワーク接続が可 
能です。 


fVf ネットワーク接続するためにはプリンタに LAN ポー| 

ポイノト 

ド（オプション）を取り付ける必要があります。 



7.1 パラレル接続の場合 




プリンタ背面のインター 
フェイスコネクタ（セントロ 
ニクス_ 36ピン）に、プ 
U ンタケーブルのコネクタ 
を差し込み2本のクリップで 
固定します。 


プリンタケーブルを接続する前に、必ずパソコンと 
プリンタの電源を切つてください。 


0 本プ U ンタは ECP (Extended Capabilities Port : 
1284準拠）をサボートしていますが、 ECP で使用す 
るときは 「 CP - CA 554 (オプシヨン)」 （ DOS / V 機用） 
のプリンタケーブルをご使用ください。また、バソコ 
ン側も EC P モードをサボートしている必要がありま 
す。詳しくはパソコンの取扱説明書をご覧ください。 

0各社パソコンの純正プリンタケーブルをご使用にな 
る場合は、 VCCI 適合のために、必ずケーブルとコネク 
夕がシールドされたものをご使用ください。シールド 
されていないものを使用すると電波障害の原因にな 
る事があります。 


次にネットワーク接続をします + 



























7.2 USB 接続の場合 



プリンタ背面の USB イン 
ターフェイスコネクタに 
USB ケーブルを差し込みま 
す0 


f VI US 巳ケーブルは USB 1.1 または USB 2.0対応のツイス) 

ポイント 

トペア、シールドタイプのケーブルをご使用ください。 


7.3 ネットワーク接続の場合 


7. パソコンとの接続 



プリンタ背面の LAN ポード 
(オプション）に Ethernet 
ケーブルを差し込みます。 

ぼ Ethernet ケーブルは、市 

纏 販のシールドツイストぺ 
アケーブル（カテゴリー 
5 STP を推奨）のスト 
レートケーブルをご使用 
ください。 


ぼ LAN ポード（オプション）の取り付け方法は ハー 
ドウエアマニュアル「オプションについて」 （52 ペー 
ジ） を参照してください。 

0 LAN ポードにはあらかじめ IP アドレス等の設定をし 
ポィノト ておく必要があります。詳しくは LAN ポードに同梱の 
マニュアル （ CD 内 PDF マニュアル）を参照してくだ 
さい0 

0 —部のスイッチング HUB 、 パラレルー LAN 変換アダ 
㈣ プタ、プリンタ切り替え機をプリンタに接続すると正 
しくデータ転送ができない場合があります。正しく 
データ転送できないときは、これらの中継機器を外し 
て、直接接続する方法をお試しください。 

(パソコンとプリンタを LAN ケーブルで直接接続する 
ためには、クロス ifiji 泉の LAN ケーブルが必要です。） 


次にパソコンのセットアップをします + 


































8 ■パソコンのセツトアップ 


プリンタに同梱の CD には、プリンタをご利用いただくために必要なプリンタドライバなどの各種ソフトウェアおよび取扱説明 
書が収められています。 

プリンタをご利用いただくためには、少なくともプ U ンタドライバのインス I -ールが必要です。 llg 3 36ページ 

CD をパソコンにセットし、以下の手順および画面の指示に従ってプリンタドライバと、ご希望のソフトウェアをセットアップ 

してください。 

■ソフトウェアの導入 

CD を、ご導入いただくパソコンの CD ドライブにセットしてください。 

CD を CD ドライブにセットすると、スタートアップメニュー（図 8 —1) が表示されます。（しばらく待っても、自動的にスター 
トアップメニューが表示されない場合には、エクスプローラなどから CD ドライブを表示し、 startup . exe を実行してください〇) 

p USB ケーブルを使ってプリンタをご利用いただく場合のご注意- 

.USB を使用できる OS 環境は 、 Windows Me/Windows 2000 /Windows XP/Windows Server 2003がプレイ 
ンストールされたパソコンまたはクリーンインス I -ールされたパソコンに限ります。 

その他の環境や、アップグレードした 0 S での動作は保証されません。 

• 0 S の起動中や、プラグ•アンド•プレイの検索•設定中、印刷中に USB のプラグの抜き差しを行なわないでください。 

• USB プラグの抜き差しは、十分な間隔 （5 秒程度）を置いて行なってください。 

• USB 八ブを経由してプリンタとコンピュータを接続したときに、正しく動作しない場合があります。 

このような場合には、コンピュータとプリンタを直接接続するようにしてください。 

• USB ケーブルを接続しても、全くコンピュータが反応しない場合には、コンピュータ、プリンタの順に電源を入れなお 
し、 USB ケーブルをつなぎ直してみてください。 

• USB デバイスを複数台接続した場合、 USB の仕様上印刷速度が低下する場合があります。 
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8. パソコンのセツトアップ 


■スタートアツプメニユー 


ようこそ I 

ストトアッフ•メニ； HJCASK) SPEEDIA N5000 series®3 入をご案内します。 


フンライバ等のフン9用ソフトウェア®インストルを行〇ます。 

N5000 series 取 Sllft 明著を表示します。 

この CD® 内容を#照します。 

CASIO PRiWAVE 体»»を収録しています。 



図8— 1 


http：/ / www. casio. co. id/ dot / 


I 閉敁©」 


スタートアップメニューは、 CD に収録されている各ソフトウェアの導入をご案内しま 
す。 

ご希望の項目のボタンをクリックしてください。 

主なボタンの説明を以下に示します。 

•セットアップ 

プリンタ用ソフトウェアをセットアップします。 （1^34 ページ 
• 取扱説明書 

取扱説明書の表示•セットアップを行ないます。 I ® 3 35ページ 

• CD 参照 

CD のフオルダを表示します。 

• PRiWAVE 体験版 

CASIO PRiWAVE 体験版を収録しています。 



33 











■セツトアップ 


8. パソコンのセツトアップ 



図8 — 2 


CASIO SPEEDIA 


わけ，フ* 9イ r 

インスト•ルする甘外アッフ.タイフ*?逛択してさ I 、 

インストルの方法を逛折じ C くだ 3 U 
«• 贈準壩 フ t ケ'ラムを最も一股的な梅成でインスト虬ます。一股のお客梯 I こお勧めします。 

r j ス站(山 必里な]ンホ•-ネントを通折することか、できます。製品をよくご存知のお客様!こお勧めしま 



InslalbhielG - 

<戻る© J 次へ独〉| キ心挪 I 


図8 — 3 



図8 — 4 


セットアップボタンをクリックすると、セットアップをご案内するウィザードが実行さ 
れます。ウィザードの画面メッセージにしたがって、セットアップに必要な項目を各画 
面で設定して、「次へ」ボタンで進行していきます。セットアップに必要な項目の設定が 
完了すると、ファイルのインス!-ールが開始されます。 

I ® 3 セットアップウィザード （36 ページ） 

•プリンタドライ八 

Windows 用プリンタドライバです。 Windows で印刷を行なうために必要です。 
標挙構成でインストールされます。 

• Copy Guard system files 

プリンタドライバにコピーガード印刷機能を追加します。 

標準構成でインス I -ールされます。 

• SPEEDIA マネージャ 

プリンタ監視ツールです。プリンタの状態（用紙補給/紙詰まり等）を画面に表示す 
ることができます。 

標準構成でインス I -ールされます。 

• REPORT HOLDER エディタ 

印刷文書を一旦保留して、ページの並べ替えなどを行うための機能を付加します。 
標挙構成でインストールされます。 

•ユーティリティ 

プリンタの制御プ□グラムを更新するためのバージョンアップツール等が収録され 
ています。（プリンタ制御プログラムは、必要に応じて下記ホームページからダウン 
□ー ドしてください。） 

標準構成ではインス I -ールされません。 

http :// www . casio . co . jp / ppr / download / 

※プリンタ制御プログラム以外にも、最新のプリンタドライバ等が上記ホームページ 
からダウン□ー ドできます。 
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8. パソコンのセツトアップ 


■取扱説明書 


N5000 series 取扱説明書 



”ン W) 詳し〇揉作方法を記 K した IK 明#です。 


N5000 series 取扱 li 明軎妇ンビュ-扣インストんします。 


Adobe Acrobat Reader のセプI•アブフ* t 行います。 


http：// www. casio. co. \o/oor/ < 戻る® _|_ 開 _| 


図 8 — 5 


CASIO SPEEDIA スタートア，フ•メニ;！’ 


各種力，'仆、、_照 

力 4 仆观下©2部構成(こなっています。ご覧になり JiO か'仆初 W してくだ? U 



http：/ /www. casio. co. ta/ pdt/ < ^2>®) 


閉じ 5<£> J 


図 8 — 6 


CASIO SPEEDIA スタートアフフ♦メ ニ; 


各種マニュアルの参照 

マニュアルは以下の5部構成になっています。ご質になりたいマ Za アル初! W してくだ? U 


消耗 S® 交換、用紙の補給、才广>*ンの取0付け、トラフ f JKDS 決方 
法など、”ン油««的な揉作方法 t ついて記栽されています。 

フ -j ン5の揉作 v ネルで設定でき s 各 sast ついて纪栽されて〇ま 

フ -J ン外*ライが®各種 «K(Z ついて記«されています。 



httpy/www.casio.co.jp/por/ < 戻る®〉|閉| 


取扱説明書ボタンをクリックすると、選択画面（図8 — 5) が表示されます。 

• 取扱説明書の参照 

CD に収録されている取扱説明書を参照するためには、「各種ガイドの参照」または 
「各種マニュアルの参照」をクリックしてください。 

さらに取扱説明書のトピックが表示されます（図8 — 6、図8 — 7) ので、ご覧に 
なりたいトピックをク U ックしてください。 

(取扱説明書をご覧いただくためには 、 Adobe Acrobat Reader などの PDF 文書を 
表示可能なビューアがインス I -ールされている必要があります。インス I -ールされて 
いない場合は 、 Adobe Acrobat Reader をインストールするかどうかを確認する 
メッセージが表示されますので、インス!-ールしてもよろしければ、「はい」を選択し 
てください。） 

•取扱説明書のインストール 

取扱説明書を八ードディスクにコピーしてからご参照いただくためには、「取扱説明 
書のインストール」をクリックしてください。 

取扱説明書をインス I -ールするためのウィザードが実行されます。 

画面のガイドに従って、インス!-ールを行なってください。 

• Acrobat Reader のインストール 

Adobe Systems 社の Adobe Acrobat Reader をパソコンにインストールします。 
CD に収録されている取扱説明書の文書フォーマツトに対応したビューアです。 


図8 — 7 
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8. パソコンのセツトアップ 


■セツトアップウイザード 



図8 — 8 



図8 - 9 



インストルする:！>ホ1ネント® S 択してくだ 3 U インストールしな L ①矿—ネントは、 S 折を S ? 除してさい。 



説明 

000 py Guard system files 

0SPEEDIA? ネ-シ •> 

0 REPORT HOLDER I テ'' 0 

mm - ntM こ必要となるプリ 
ンタドライバです。 

日□トテ A ティ 


□が'-':^ンアッフツ-ル 


□ハ-卜'ディスケトル 



必要なテ'’イスり容量 D： 23000 K 

空きディスク容量 D： 1436352 K 


<戻る ( s > r ;欠へ烛> | 和ンセル J 

図8— 10 


•セツトアツプウイザードの開始 

プリンタウイザードが表示されたら、「次へ」ボタンをクリックして、次の画面に進み 
ます。 


•セットアップタイプ 

セットアップの方法を選択します。 

通常は、「標準」を選択してください。標準的なソフトウェアの構成でセットアップを 
実行します。 

「カスタム」を選択して「次へ」ボタンをクリックすると、セットアップするソフトウェ 
アを選択する画面（図8— 1 0) が表示されます。 

この画面では、インス I ルしたいソフトウェアにチェックをして、「次へ」ボタンを 
クリックします。 
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8. パソコンのセットアップ 


CASIO SPEEDIA 


インス!ール先の S 択 

セットアクフ w ファイルをインストルするフ对ル折して < m 、。 



セットアッフ13、次の:)ォルダ 1こ CASK SPEEDIA V 7 トウェアをインスト純•ます。 

このフォル51こインストールする I コ3、 D 欠へ] T 5 ンを W ッ 5 L •ます。 

別のフ：こ心ストルする埔合は、[参照]約ン舒リツ! JL ■てフ：!ルケ'?逗択してさ L >〇 


インストル紗フォルケ、 

D：¥Program Files¥CASIO¥SPEEDIA 参照 (E>_ | 


<戻る ( B > ffl ^ W '~|| キセン抄 j 

図8 - 11 



フ * ny ラムフの逗択 

フ * P ケ'ラムフ:♦ル5节逞折 L てくださ U 


既存の：)ォル师 




一く戻る®エ次へ⑽> | —キ⑽レ」 


18-12 



sr 


く戻る® 」 Of 3 P ~ ]1 キ祕 | 

図8 - 13 


•インス I -ール先フォルダの指定 

この画面では、ソフトウェアのファイルをコピーするフォルダ名を指定します。 
(ここで指定したフォルダ以外にも、必要なファイルがシステムのフォルダなどにコ 
ピーされます。） 

この画面は、選択したソフトウェアにより表示されないことがあります。 


• プ□グラムフォルダの選択 

スタートメニューのプ□グラムフォルダに、ソフトウェアのアイコンを登録します。 
登録するフォルダ名を指定してください。通常は 、 「CASIO SPEEDIA 」 のまま変更 
せずに「次へ」ボタンをクリックしてください。 

この画面は、選択したソフトウェアにより表示されないことがあります。 


•ファイル コピーの 開始 

ファイルのコピーを開始します。設定した内容を確認して「次へ」ボタンをクリック 
してください。 
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8. パソコンのセツトアップ 



図8— 14 


•プリンタの選択 

プリンタドライバをセットアップします。 

ご利用いただくプリンタ機種を選択し、オプシヨンを設定して「次へ」ボタンをクリッ 
クしてください。 

この画面はセツトアップタイプ「標準」、または「カスタム」でプリンタドライバを選 
択した場合に表示されます。 



図8 — 15 


•セットアップ方法の選択 

使用するプリンタとの接続の仕方によって、セットアップ方法を選択し「次へ」ボタ 
ンをク IJ ックしてください。 

この画面はセットアップタイプ「標準」、または「カスタム」でプリンタドライバを選 
択した場合に表示されます。 

それぞれのセットアップ方法を選択した場合の操作は下記ページをご参照ください。 

「ネットワークプリンタのセットアップ」隊 41ページ 

「 USB 接続セットアップ」 C 冢 43ページ 

「 LPT 接続セットアップ」 C 穿 52ページ 

「マニュアルセットアップ」!® 3 53ページ 


InstallShield ウイサ — ファイルをコビーしています .-- 


V の 

CPLM2K.DLL 

] ピ-先 D ： ¥WINDOWS¥System32¥spooWDRIVERS¥W32X86 

- 1 f —や、ルル || 


•フアイルのコピー 

各セツトアップ方法で設定を行い、その内容に基づいてファイルのコピーとソフト 
ウェアの登録が実行されます。 


図8— 16 
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y フトウ: e アのインストール 


也 


インストールを苞行した®合、システムの劫作が捐なわれた〇、システム 
が不安定になるなど、重大な K 筈を引き起こす要因となる铯性があり 
まも今すぐインストールを中断し、リフト Oi アベン 9 t 速格して 
Windows □ゴの認定テストに合格した y フト Oi アを入羊することを、 
Microsoft (J 益く推葵します。 


[ mm ] rot ご厕亭正⑤1 


図8— 17 



図8 — 18 



図8— 19 


8. パソコンのセツトアップ 


コピーの実行前後に、いくつか確認のためのダイアログが表示されることがありま 
す。 

フアイルのインストール前に Windows X P/Server 2003では図8 — 17、図8 — 
18、 Windows 2000では図 8— 19のダイア□グボックスが表示されることがあり 
ます。（プリンタドライバをセットアップしない場合には表示されません。） 

「続行」ボタンを （ Windows 2000では「はい」ボタン）をクリックして、セットアッ 
プを続行してください。 

この他にも、セットアップするソフトウェア固有の情報を表示するダイアログが表示 
されることがあります。 

各ダイアログのメッセージにしたがって、セツトアップを進めてください。 
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8. パソコンのセツトアップ 



•セットアップの完了 

以上でソフトウェアのセットアップは完了です。「完了」ボタンをクリックして、セッ 
トアップを終了してください。 

図8 — 21「コンピュータを再起動する必要があります。」のメッセージが表示された 
場合には、「はい、今すぐコンピュータを再起動します。」を選択し、「完了」ボタンを 
クリックして、パソコンを再起動するようにしてください。 



図8 — 21 


以上でプリンタのセツトアップは完了です。 

プリンタをご使用になる前に八ードウエアマニュアルもよく読んでご活用ください。 
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8. パソコンのセツトアップ 


■プリンタドライバ r ネットワークプリンタのセツトアップ」 



08-22 


•セットアップ方法の選択 

ネットワークに接続されたプリンタをご使用する場合は「ネットワークプリンタの 
セットアップ」を選択して「次へ」ボタンをクリックしてください。 

Windows 98 /Windows Me ではネットワーク上のプリンタを検索してセットアッ 
プを行なえません。「マニュアルセツトアップ」で CP - LPR の機能を利用してネット 
ワーク上のプリンタと接続してください。 



08-23 



•プリンタ検索 

プリンタ検索画面（図8 — 23) が表示され、近くのネットワークプリンタ（同ーサ 
ブネット内の LAN につながっているプリンタ）を検索します。インストールするプリ 
ンタと一致するものが見つかるとプリンタリストに表示されます。同じ機種のプリン 
夕が複数ある場合はそれぞれの IP アドレスを確認し、使用するプリンタを選択してく 
ださい。 

見つからない場合または、サブネット外のプリンタを使用する場合は「ホスト名また 
は IP アドレスを指定」を選択し、エディトボックスにホスト名または IP アドレスを 
入力して「検索」ボタンをクリックしてください。 


プリンタリストから使用するプリンタを選択して 「0 K 」 ボタンをクリックしてくださ 
い。選択したプリンタへ出力するポートが設定されます。 


図8 - 24 


41 














































8. パソコンのセットアップ 


InstallShield ウイ tP —ド 


フ* yw セットアッ r 

インストルするフ财名を入力してくだ执、。 



「妫こインストルさ片て!<心：)”ン补''ライハそ更新する j を逞択すると、フのアイコンを作成せずに、 
乃:/9卜50償•更新のみ行^法す。 


フリン5の名前© 



-フ tl ハ•ティ 


”>5ド MW CASIO SPEEDIA N5300 

IP.129.1.53231 変更ぬ〉I 

通 w 使沖こ設定 する 

双方向遞を使用する 
テスト印届奶実施 しない 


<戻る® [ 次へ妙〉】 ヰ t ン砂 I 

図8 — 25 


•プリンタセットアップ 

「プリンタの名前」を入力します。セットアップを行なうプリンタに関する設定を確 
認し、「次へ」ボタンをクリックしてください。 



図8 — 26 


•ファイル コピーの 開始 

「次へ」ボタンをクリックするとプリンタドライバに必要なファイルのコピーを開始 
します。 



図8 — 27 


•ファイルのコピー 

ここまでで設定した内容に基づいて、ファイルのコピーとソフトウェアの登録が実行 
されます。 

いくつか確認のためのダイアログが表示されますが、各ダイア□グのメッセージにし 
たがって、セツトアップを完了してください。 
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8. パソコンのセツトアップ 


■プリンタドライバ 「 usb 接続セツトアップ」 



図8 — 28 


•セットアップ方法の選択 

パソコンとプリンタを USB で接続する場合は、 「 USB 接続セットアップ」を選択し 
ます。この後指示が表示されるまで、 USB ケーブルは接続せずに、プリンタの電源を 
オフにしておいてください。 

準備ができましたら「次へ」ボタンをクリックしてください。 



図8 — 29 
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すでにプリンタが USB ポート出力でインス I -ールされている場合、図8 — 29の確 
認メッセージが表示されます。インス I -ール済みのプリンタを更新のみ行なう場合は 
「はい」ボタンをクリックしてください。「既にインス!-ールされているプリンタドラ 
イバを更新する」にチェックされて図8 — 30のプリンタセットアップダイアログが 
表示されます。「次へ」ボタンをクリックしてください。ファイルコピーの開始ダイア 
ログが表示されますので「次へ」ボタンをクリックしてプリンタドライバの更新を行 
なつてください。 

2台めのプリンタを USB 接続する場合は図8 — 29確認メッセージの「いいえ」ボ 
タンをクリックして、 USB 接続セツトアップをすすめてください。 
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8. パソコンのセットアップ 


InstallShield ウィサ* ー ド--ファイルを]ビーしています-- 


㈡ ^ 

CPLM2K.DLL 

] ピー先 D ： ¥MNDOWS¥System32¥spool¥DRIVERS¥W32><B6 

- 1 |j キゃジセル1 


図8 — 31 


•ファイルのコピー 

ファイルのコピーが実行されます。 

Windows XP/Server 2003では図8 — 32 、 Windows 2000では図8 — 33の 
ダイアログボックスが表示されることがあります。 



図8 — 32 


「続行」ボタン （Windows 2000では「はい」ボタン）をクリックして、セットアッ 
プを続行してください。 

Windows 2000/ XP/Server 2003ではファイルのコピーが表示されずに次の 
USB プリンタ接続の検出が表示されることがあります。 



図8 — 33 
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8. パソコンのセツトアップ 



図8 — 34 


• USB プリンタ接続の検出 

USB プリンタ接続の検出（図8 — 34) が表示されましたら、次の操作を行なってく 
ださい。 

1.プリンタの電源がオフになっていることを確認し、パソコンとプリンタを USB ケー 
ブルで接続します。 

2 .プリンタの電源をオンにします。 

プリンタの電源投入後、しばらくすると接続が確認されダイアログは自動で閉じて次 
の処理に進みます。 


プリンタをオンにして、しばらくたっても（パソコンの処理速度によりますが概ね約 
5分）表示がそのままとなっている場合は、プリンタの電源をオフにしてから「検出 
中止」ボタンをクリックし、セットアップを中止してください。 

次の注意をご確認いただき、再度セットアップを実行してください。 

I ® 3 USB ケーブルを使ってプリンタをご利用いただく場合の注意 （32 ページ） 

再度セツトアップを行なっても同様の場合は、パソコンを再起動してからセツトアツ 
プを行なってください。 


Windows Me 環境で 「 US 巳接続セットアップ」を行なう場合に、 「 US 巳プリンタ接続 
の検出」で、しばらくしてもダイアログが自動で閉じない時は、下記の操作を行ないます。 

1 . [検出中止]ボタンを押して、セットアップを中断します。 

( USB ケーブルは抜かずに接続したままにします。） 

2. [コント□ールパネル]一[システム]一[デバイスマネージャ]を開き、[その他の不 
明デバイス]に、 n CASI 0 N 5*00" がある場合はそれを削除します。 

3. USB ケーブルを抜いて、再度セットアップを実行してください。 
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ファイルのコピー 




ファイル CP51W9M.IN2 が見つかりませ 
んでした。 

続けるには’ [CASIO SPEEDIA 
N 5100 /N 5300フ。リン外、' W テ'、ィスク]’のラ 
ペルが付いたディスクが必要です。この 
ディスクは、コンビュータまたはデバイ 
スの製适元から配布されています。 

ファイルのコビー元 (Q): 


|F：¥Drivers¥WIN9X 


zl 


xJ 

OK 

キャンセル | 


スキップは) 
詳細 (&)••• 
参照⑻… 


図8 — 35 


8. パソコンのセツトアップ 


プリンタの電源を投入後にファイルのコピーが実施される場合があります。図8 — 35 
が表示されましたら「参照」ボタンをクリックし 、 Windows Me の場合は本 CD の 
¥ D 「 ive 「 s ¥ Win 9 x を指定して 「 OK 」 ボタンをクリックします。 

Windows 2000/ XP/Server 2003の場合はインス I ル先フオルダ （ 隊図8 
—11 37ページ） の下位にある ¥ D 「 ive 「 s ¥ N 5000 ¥ W 2000 XP を指定して 「 OK 」 
ボタンをク U ックします。 



新しい八-ドウェアの検索ウイザ-ドの開始 


このウイザ'*ドでは、次のハ - アに必要なリフトウ I ア5インスト-ルす： 
CASIOmJO 


スりがあ S 埋含 ( J 、 本 

インストール方法を iM んでく 

〇 一 m ま t は特定の埸所からインストルする mmxs ) 
続行す5には、はへ]初リ妁してく枝い。 


I 次へ妙> 


08-36 


Windows 2000 / XP / Se 「 ve 「 2003ではプリンタの電源をオンにすると「新しい 
八ードウエアの検出ウイザード」（図8 — 36) が表示されることがあります。 


46 






















8. パソコンのセットアップ 



>欠昕パイスをインストル u * ず 

CASK) SPEEDIA N5300 




'ルの塌 m を指定してインストルを完了するにはじ欠へ]を5リックしてくだ 


技索方法を a 折してく)^い， 

- ai : 思递讲うイパを検索ね〈推突)© 

r こ®？バイスの既知のドライパ核子して、？の一賢か^逗択する ( Q ) 


<戻る ( S ) 1;欠へ < H ) > | キゃンセル」 

図8 - 38 


• Windows 2000で「新しい八ードウエア検出ウイザード」が表示された場合 
次の操作を行なつてください。 

図8 — 37「新しい八ードウ I アの検索ウイザードの開始」が表示されたら、「次へ」 
ボタンをク U ックします。 


図8 — 38「八ードウエアデバイスドライバのインス!-ール」が表示されたら「デ 
バイスに最適なドライバを検索する（推奨)」を選択して「次へ」ボタンをクリックし 
ます。 



図8 — 39 


図8 — 39「ドライバファイルの特定」が表示されたら、「場所を指定」をチェック 
し「次へ」ボタンをクリックします。 
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m しい八ードウ I アの枝出ウィザード 


s 艷屢縱尉。 デイス 謹し ㈣ ブ に播入 


XJ 

— 0K 一 

キャン fe) レ」 


製造元のファイルのコピー元 (Q): 

[D：¥Program Files¥CASIO¥SPEEDIA¥Drivers¥N5000¥W2l -r] If 参照 jj 


図 8 — 40 


8. パソコンのセツトアップ 


図 8 — 40が表示されましたら、「参照]ボタンをクリックしインストール先フオルダ 
(隊図 8—1 1 37ページ） の下位にある ¥ D 「 ive 「 s ¥ N 5000 ¥ W 2000 XP ¥ CP 53 NT 5 .INF 
をネ旨定して 「 OK 」 ボタンをクリックします。 



図8 — 41 


図8 — 41「ドライバファイルの検索」が表示されたら、「次へ」ボタンをクリック 
します。 



図8 — 42 


図8 — 42のダイアログが表示される場合がありますので、「はい」ボタンをクリック 
します。 
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8. パソコンのセツトアップ 



図8 — 43「新しい八ードウエアの検索ウィザードの完了」が表示されたら「完了」ボ 
タンをク U ックしてください。 

プリンタが US B ケーブルで接続されたことを確認すると、セツトアップ処理を継続 
します。 


このほかにも、セットアップするソフトウェア固有の情報を表示するダイアログが表 
示されることがあります。 

各ダイアログのメッセージにしたがって、セツトアップを完了してください。 
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8. パソコンのセツトアップ 



図8 — 44 


• Windows XP/Server 2003で「新しいハードウエア検出ウイザード」が表示され 
た場合次の操作を行なってください。 

Windows XP Se 「 vicePack 2 または Server 2003 ServicePackl の場合、図8 
一44が表示されることがあります。「いいえ、今回は接続しません」を選び「次へ」 
ボタンをク U ックします。 



図8 — 45 


図8 — 45「新しい八ードウェアの検索ウイザードの開始」が表示されたら「ソフト 
ウェアを自動的にインス I -ールする（推奨)」を選び「次へ」ボタンをクリックします。 



A こ©ドライパ tt デ':7$ル S 名？れていません。 

ドライ J 如男名が垂垔由 


[ く戻 S ® 〕匸；欠へ妙> 」 I キゃン乜レ| 


図8 — 46「下の一覧から八ードウェアに最適なソフトウェアを選んでください。」が 
表示されたらパージョンを確認し、最新のプリンタドライバを選択して「次へ」ボタ 
ンをク ij ックします。 

場所に Win 9 x を含むもの（例 D :¥ Drivers ¥ Win 9 x ¥ cp 53 w 9 m . inf ) は Windows 
98/ Me 用のプリンタドライバですので選択しないでください。 


図8 -46 
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8. パソコンのセツトアップ 




このハ- Wi ア： 
カン$ 


を使用す5た W；； インストールしてい 2>y?hOi アは' Windows XP と® 
互換性を枝証する Windows □:ストに合褚していまIん。 

c~.<n 亍:.ぁる a 由） 

インストールを g 行した場合、システム© lb 作が捐なわれた0、システム 
が不安定 t な5など、重 A な®吉を引き起こす要因と &5=IJ6 性がぁ《3 
ます。今すぐインストール S 中断し、 Windows □ゴテスト C 合格し fey フ 
卜〇1アが入手 =T 绝かどう»、八ード〇1アベン 9-C 碡認され S ことを、 
Microsoft します。 


匚 


コ ITWF 厕事獅 ] 


図8 - 47 


図8 — 47が表示される場合がありますので、「はい」ボタンをクリックします。 



図8 — 48 


図8 — 48「新しい八ードウエアの検索ウィザードの完了」が表示されたら「完了」ボ 
タンをク 1 J ックしてください。 

プリンタが US B ケーブルで接続されたことを確認すると、セツトアップ処理を継続 
します。 


このほかにも、セットアップするソフトウェア固有の情報を表示するダイアログが表 
示されることがあります。 

各ダイアログのメッセージにしたがって、セツトアップを完了してください。 
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8. パソコンのセツトアップ 


■プリンタドライバ 「 LPT 接続セットアップ」 



図8 -49 


•セットアップ方法の選択 

パソコンの LPT (パラレルポート）とプリンタをプリンタケーブルで接続する場合は、 
「 LPT 接続セットアップ」を選択し、「次へ」ボタンをクリックしてください。 
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#ファイルのコピー 

ファイルのコピーとソフトウェアの登録が実行されます。 


土 


このハ- Wi ア： 
プ 1 J ン$ 


を使用するためにインストルし y としていリフトウ1?(事、 W 
互換性を検I正する Windows ロゴテス k： 合格していません， 
t r.m 亍ス垂垔で‘ある珣由〉 

インストールを袋行した場合、システム®助作が捐 S われた>3、システム 
が不安定にな5など、重大 6R 害を？ Iき起；:す要因と &S 可姥性があり 
ます0今すぐインストールを中断し、 Windows □ゴテストに含格したソフ 
卜 Oi ァが入手=1定かどう《>、 1 \-P 0 i 7 ベン？ 一t 礦認？れ S こと奄、 
Microsoft tt 取 fefiHb します。 


コ R5JF 厕 


図8 - 51 



ファイルのインストール前に Windows XP/Server 2003では図 8 — 51 、 Windows 
2000では図8 — 52のダイア□グボックスが表示されることがあります。 

「続行」ボタン （Windows 2000では「はい」ボタン）をクリックして、セットアッ 
プを続行してください。 

この他にも、セットアップするソフトウェア固有の情報を表示するダイアログが表示 
されることがあります。 

各ダイアログのメッセージにしたがって、セツトアップを完了してください。 


図8 - 52 
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8. パソコンのセツトアップ 


■プリンタドライバ「マニュアルセツトアップ」 



図8 — 53 


•セットアップ方法の選択 

プリンタフォルダに表示されるプリンタ名やポートをマニュアルで設定する場合は 
「マニュアルセットアップ」を選択し、「次へ」ボタンをクリックしてください。 


InstallShield p イサ*-卜* 


セットアガ 

インストールするフ名を入力してくださ U 



1 ■こインストルさ&ていフすノ外''ライハ支更新する J を谢兵すると、”:^のアイコンを作成せずに、 
冷！の更新のみ行、ます。 


3：更約ン S 
「E» こインスト、. 

フリン5の名前 (© 


—既こインストル汾 m ゐフ*!^ド始 v そ更新する仙 


fCASK) SPEEDIA N5300 

r 7U»、*f ィ —— 


フ德 W 
トト 

通 W 使ケ^ン切こ設定 
双方向 iifi を ft 用 
テスト印®！©実施 


CASIO SPEEDIA N5300 

LPT1： 『..変^ rjg)：—1| 


する 
し级、 


<戻る® [ 次へ妙〉」 和ン W I 

図8 - 54 


•プリンタセットアップ 

プリンタフォルダに表示されるプ U ンタの名前を入力します。 

ポートなどその他設定を変更する場合は「変更」ボタンをクリックします。 


InstallShield サ 


加の設定 

インストルするフ似のフ *D バ•ティ想紙て沈执1。 

”ン5の:)' n ハ•ティの内、以下の頂目について、ここで逞択することができます。 


フ *!) 州 W® 



r-MP) 

fLPTI： 

▼ 1ホ H の追加收 

通帘使う:?沖こ設定© 

|する 


双方向通信を使用 (g) 

|する 


テスト印 a® 実施① 

ps い 

~3 


[ 次へ ( N )> I —ヰン W 」 


•プリンタの設定 

ポート、通常使うプリンタに設定、双方向通信を使用、テスト印刷の実施をコンボボッ 
クスで設定します。使用するポートがコンボボックスに表示されない場合は「ポート 
の追加」ボタンをクリックしてください。 

設定が終わりましたら「次へ」ボタンをクリックするとプリンタセツトアツプ画面に 
戻ります。 


図8 - 55 
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8. パソコンのセツトアップ 



図8 — 56 


•プリンタセットアップ 

プ□パティで表示されている各設定を確認し、「次へ」ボタンをクリックしてください。 


InstallShield ウ■(サく"ド 


ファイル]ビーの囝 fe 

フ7イ wxr- を p 召始する前に、設定内容を確認して從执1。 



現在の設定： 


[セットアッフマる：^ン外'•ライハ''] 

CASIO SPEED1A N5300 

[迦する:^ン5名] 

CASIO SPEED1A N5300 


•ファイル コピーの 開始 

「次へ」ボタンをクリックしてプリンタドライバに必要なファイルのコピーを開始し 
ます。 


<戻る®〉 (]"~S5W-ij ヰ心杪」 

図8 — 57 



図8 — 58 


#ファイルのコピー 

ここまでで設定した内容に基づいて、ファイルのコピーとソフトウェアの登録が実行 
されます。 

この他にも、セットアップするソフトウェア固有の情報を表示するダイアログが表示 
されることがあります。 

各ダイアログのメッセージにしたがって、セツトアップを完了してください。 
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